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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

17 juli 2001 17 juillet 2001

tot afschaffing van de
verminderingscoëfficiënt bij vervroegde
pensionering en tot invoering van een

pensioenbonus voor zelfstandigen

(ingediend door mevrouw Trees Pieters)

supprimant le coefficient de réduction
en cas de retraite anticipée et instaurant

 un bonus-pension en faveur
des travailleurs indépendants

(déposée par Mme Trees Pieters)

Wie als zelfstandige vervroegd op pensioen wil,
bekomt een lagere pensioenuitkering. Voor werkne-
mers is deze verminderingscoëfficiënt evenwel af-
geschaft. Veel zelfstandigen ervaren dit als discrimi-
nerend en de organisaties van zelfstandigen dringen
reeds lang aan op het wegwerken van dit nadeel.

De indienster stelt dan ook voor om de
verminderingscoëfficiënt geleidelijk af te bouwen.

Er zijn ook zelfstandigen die langer wensen te wer-
ken dan de wettelijke pensioenleeftijd. Gelet op de
alsmaar stijgende levensverwachting enerzijds en het
pleidooi van de huidige regering voor een actieve
welvaartstaat anderzijds, stelt de indienster dan ook
voor deze zelfstandigen een pensioenbonus toe te
kennen.

Le travailleur indépendant qui opte pour une re-
traite anticipée voit sa pension réduite. Or, le coeffi-
cient de réduction a été supprimé pour les travailleurs
salariés. De nombreux travailleurs indépendants es-
timent qu’il s’agit là d’une discrimination et les orga-
nisations d’indépendants insistent depuis longtemps
déjà pour qu’il y soit remédié.

L’auteur propose dès lors de supprimer progressi-
vement ce coefficient de réduction.

Certains travailleurs indépendants souhaitent par
ailleurs travailler au-delà de l’âge légal de la pen-
sion. Compte tenu de l’allongement de l’espérance
de vie, d’une part, et du plaidoyer de l’actuel gouver-
nement en faveur d’un État social actif, d’autre part,
l’auteur de la présente proposition de loi propose d’oc-
troyer un bonus-pension à ces travailleurs.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Seul un indépendant sur cinq bénéficie aujourd’hui
d’une pension légale supérieure à 20 000 francs. Il
existe donc un risque réel de voir sombrer dans la pau-
vreté des personnes âgées qui ont exercé une profes-
sion indépendante au cours de leur vie active.

Le travailleur indépendant qui veut prendre sa pen-
sion avant l’âge légal voit sa pension réduite de 5%
par année d’anticipation.

Jadis, le système du coefficient de réduction était
aussi d’application dans le régime de pensions des tra-
vailleurs salariés. Il a toutefois été supprimé en 1991,
au moment de l’instauration de l’âge flexible de la re-
traite. De nombreux travailleurs indépendants s’esti-
ment dès lors lésés et les organisations d’indépendants
insistent depuis longtemps déjà pour que l’on mette fin
à cette discrimination.

L’auteur de la présente proposition de loi propose de
supprimer progressivement le coefficient de réduction
de 5%, ce qui permet d’étaler l’incidence budgétaire de
la suppression.

Certains travailleurs indépendants souhaitent par
ailleurs travailler au-delà de l’âge légal de la pension. Il
y a lieu de prévoir cette possibilité, compte tenu de
l’allongement de l’espérance de vie, d’une part, et du
plaidoyer de l’actuel gouvernement en faveur d’un État
social actif, d’autre part. Le système du travail auto-
risé, tel qu’il existe aujourd’hui et qui permet à un tra-
vailleur indépendant pensionné de cumuler, dans cer-
taines limites, sa pension avec des revenus d’une
activité professionnelle est jugé insuffisant par de nom-
breux indépendants. C’est la raison pour laquelle la
présente proposition de loi prévoit d’octroyer un bo-
nus-pension aux indépendants qui souhaitent travailler
au-delà de l’âge légal de la pension. L’auteur propose
d’accorder une majoration de 2% du montant de la pen-
sion par année de prolongation, et ce, pendant 5 ans
maximum. Concrètement, cela signifie qu’un travailleur
qui bénéficierait d’une pension de 364 532 francs par
an et qui reporterait la prise de cours de sa pension
d’un an, se verrait octroyer une majoration de 7 291
francs par an. Si le même travailleur diffère la prise de
cours de sa pension des cinq ans maximums, il rece-
vra 36 453 francs de plus sur une base annuelle.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Slechts één zelfstandige op vijf heeft vandaag een
wettelijk pensioen dat hoger is dan 20.000 BEF. De kans
dat bejaarden die tijdens hun actieve loopbaan een be-
roep van zelfstandige hebben uitgeoefend in de armoede
verzeild raken, is dan ook reëel.

Wie als zelfstandige vervroegd op pensioen wil,
bekomt een lagere pensioenuitkering. De zelfstandige
verliest 5 % van zijn pensioen per jaar vervroeging.

De regeling van de verminderingscoëfficiënt bestond
vroeger ook in de pensioenregeling voor werknemers.
De invoering van de flexibele pensioenleeftijd in 1991
heeft deze verminderingscoëfficiënt evenwel afgeschaft.
Veel zelfstandigen ervaren dit als discriminerend en
de organisaties van zelfstandigen dringen reeds lang
aan op het wegwerken van dit nadeel.

De indienster van dit wetsvoorstel stelt voor om de
5 % verminderingscoëfficiënt geleidelijk af te schaffen
waardoor de budgettaire gevolgen van de afschaffing
kunnen gefaseerd worden in de tijd.

Er zijn ook zelfstandigen die langer wensen te wer-
ken dan de wettelijke pensioenleeftijd. Gelet op de als-
maar stijgende levensverwachting enerzijds en het plei-
dooi van de huidige regering voor een actieve
welvaartstaat anderzijds, moet in die mogelijkheid voor-
zien worden. Vandaag bestaat de regeling van de toe-
gelaten arbeid. Een gepensioneerde zelfstandige kan
binnen bepaalde grenzen zijn pensioen cumuleren met
arbeidsprestaties. Toch is voor vele zelfstandigen deze
regeling niet bevredigend. Vandaar dat dit wetsvoorstel
voorziet in het toekennen van een pensioenbonus voor
zelfstandigen die langer wensen te werken dan de
pensioengerechtigde leeftijd. De indienster stelt voor
om een verhoging van 2 % toe te kennen van het
pensioenbedrag per jaar dat men langer blijft werken
dan de pensioengerechtigde leeftijd, dit met een maxi-
mum van 5 jaar.  Concreet betekent dit dat iemand met
een pensioen van 364.532 BEF per jaar die zijn pen-
sioen met een jaar uitstelt, een verhoging krijgt van
7.291 BEF per jaar. Indien dezelfde persoon zijn pen-
sioen met het maximum van vijf jaar uitstelt, ontvangt
hij 36.453 BEF meer op jaarbasis.

Trees PIETERS (CVP)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 3, § 2, de l’arrêté royal du 30 janvier 1997
relatif au régime de pension des travailleurs indépen-
dants en application des articles 15 et 27 de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité so-
ciale et assurant la viabilité des régimes légaux de
pensions et de l’article 3, § 1er, 4°, de la loi du 26 juillet
1996 visant à réaliser les conditions budgétaires de la
participation de la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne sont apportées les modifications
suivantes :

a) à l’alinéa 2, le chiffre « 5 » est remplacé par le
chiffre « 3 » ;

b) les alinéas 2 et 3 sont abrogés.

Art. 3

Un article 3bis, libellé comme suit, est inséré dans
le même arrêté :

« Art. 3bis. — La pension de retraite peut néanmoins
être reportée, au choix et à la demande de l’intéressé
mais uniquement dans le cas d’activités indépendan-
tes exercées à titre principal, jusqu’à cinq ans au plus
tard après l’âge prévu à l’ar ticle 3, § 1er.

Dans ce cas, la pension de retraite est majorée de 2
pc par année de report.

Le Roi fixe les modalités d’octroi de cette majora-
tion. ».

Art. 4

L’article 2, a), entre en vigueur le 1er janvier 2002.

L’article 2, b), entre en vigueur le 1er janvier 2003.

9 mai 2001

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van 30
januari 1997 betreffende het pensioenstelsel der zelf-
standigen met toepassing van de artikelen 15 en 27
van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid
van de wettelijke pensioenstelsels en van artikel 3, §
1, 4°, van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot reali-
satie van de budgettaire voorwaarden tot deelname van
België aan de Europese Economische en Monetaire
Unie worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in het tweede lid wordt het cijfer «5» vervangen
door het cijfer «3»;

b) het tweede en derde lid worden opgeheven.

Art. 3

In hetzelfde besluit wordt een artikel 3bis ingevoegd,
luidende:

«Art. 3bis. — Het rustpensioen kan ook, naar keuze
en op verzoek van de belanghebbende doch enkel voor
het uitoefenen van zelfstandige activiteiten in hoofd-
beroep, worden uitgesteld tot ten laatste vijf jaar na de
leeftijd bedoeld in artikel 3, § 1.

In voorkomend geval wordt het bedrag van het rust-
pensioen vermeerderd met 2 t.h. per jaar uitstel.

De Koning bepaalt de nadere regels met betrekking
tot de toekenning van deze vermeerdering.».

Art. 4

Artikel 2, a), treedt in werking op 1 januari 2002.

Artikel 2, b), treedt in werking op 1 januari 2003.

9 mei 2001

Trees PIETERS (CVP)
Dirk PIETERS (CVP)
Jos VANDE WALLE (CVP)
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